
Está siendo forzado a participar en cualquier
actividad, ya sea por sexo comercial, tareas
domésticas, trabajo agrícola o cualquier otra
actividad
No puede retirarse o le han quitado su
documento de identidad u otros documentos
Está siendo amenazado, tiene una deuda con
un empleador
Quiere dejar un trabajo pero no tiene libertad
de hacerlo. 

REPORT HUMAN TRAFFICKING
INFORME DE TRATA DE PERSONAS

Is being forced to engage in any activity and
cannot leave – whether it is commercial sex,
housework, farm work, or any other activity
Has had an ID or documents taken away
Is being threatened by or is in debt to an
employer
Wants to leave a job but cannot freely do so. 

For more information, training and resources, visit www.WeArePACT.org

Para más información, capacitación y recursos, ingrese a www.WeArePACT.org

If you or someone you know: Si usted o alguien que conozca:

Call the National Human Trafficking
Resource Center Hotline at

Llame a la línea directa del Centro
Nacional de Recursos sobre Trata de
Personas al 

1-888-373-7888 1-888-373-7888

Victims of human trafficking are PROTECTED under International, U.S., and State law.
Las víctimas de la trata de personas están PROTEGIDAS por las leyes internacionales,

estadounidenses y estatales. 

The Toll-Free Hotline is: 
Available 24 hours a day, 7 days a week 
Operated by a nonprofit, nongovernmental
organization
Anonymous and confidential
Accessible in 170 languages
Able to provide help, referral to services,
training and general information

La línea directa gratuita:
Está disponible las 24 horas del día, los 7 

      días de la semana
Es coordinada por una organización no
gubernamental y sin fines de lucro
Es anónima y confidencial
Está disponible en 170 idiomas
Puede ofrecer ayuda, referencias a servicios,
capacitación e información general. 

Or text 233733 to access help and
services. 

O envíe un mensaje de texto al 233733
and services. para obtener ayuda y
servicios. 


